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Abstracts

The General and the Specific: a Discussion of the Integration of Chinese and Foreign History Yan Buke

The significance of “integrating Chinese and foreign history” first lies in the fact that the characteristics of
things are revealed through comparison. The deep principles transcending specific characters become important
when two or more samples are involved. Theoretically, the basis for “integration of Chinese and foreign history”
is a common framework, and the construction of such framework often extends beyond the field of history into
the fields of social sciences, and even of sciences. In the practice of the “integration”, there could emerge kinds
of distortion and deformation if one sample is used as a mold to shape another. Modern academics once revolu-
tionized Chinese historiography, yet its contents are mainly based on the Western historical experiences, and de-

‘

veloped first in the West. It provides many methods being considered as “universal”, but the historical experi-
ences of many other nationalities and regions are not fully taken into account. The vast multitude of Chinese lit-
erature and artifacts remain rich historical materials, and the incomparable continuity of Chinese history makes
some inherent law of human society display more prominently. Chinese history could provide more academic in-
spiration, creation, and new knowledge for the “common platform” of historical studies, and put forward higher

requirements on the learning of world history and social sciences of Chinese scholars. The task of “integrating

Chinese and foreign history” requires the continued efforts of several generations.

The Beginning of the Modernization of a Traditional Country .

a New Discussion of the Reformation of Zhang Juzheng Wan Ming

The reforms of Zhang Juzheng in the Ming Dynasty were some of the most important in Chinese history. The
reforms took place in the context of the beginning of internationalization, which connected the world into a
whole, and were closely linked with the initial formation of world market, as well as the silver becoming the
world currency, i. e. the economic globalization. The reforms were a process, not a discrete event. They stem~
med from the germination of a market economy, with the reformation on taxes and corvee over one century and
a half as preparation; they did not adhere to the national decree of single tax in silver (yitiaobian fa), and left
two important legacies of Fiscal Notes in the Reign of Wanli and Regulations on Land Measurement. The core
of the reforms was finance, aiming at constructing a new financial system, which meant comprehensive transfor-
mation to an economy dominated by silver. That marked the fundamental transformation of Chinese financial
system for over two thousand years, as well as the unprecedented transformation of China from a traditional
country to a modern country. It is not the case as people used to deem that Zhang Juzheng’s measures ceased af-

ter his death; his reforms were even more successful than those of Wang Anshi.

The Integration and Development of the South and the North,
and the Role of the Regions South of the Yangtze River since Middle Antiquity Li Zhi’an
Because of the vast territory and diverse national customs, after the Eastern Han Dynasty, the integration
and development of the south and the north of China became the “theme” of the relationship among regional civi-
lizations within the Chinese civilization. The first integration between the south and the north happened during
the period from the Southern and Northern Dynasties to the Sui and Tang Dynasties. The institutions of the
Northern Dynasties were the foundation and entry point for the Sui and Tang Dynasties, and the institutions of

the Southern Dynasties were their outcome or exit. The “Tang-Song Transition” started with the trend of
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“southernization” which reformed the three main institutions of the Northern Dynasties, i. e. the systems of land
equalization, the graimlabor-cloth tax, and the militia garrison. After the unity of the Yuan Dynasty, the
Northern institutions generally prevailed in the integration of the south and the north. Due to the chances such
as personal experiences, and political and cultural psychology of Zhu Yuanzhang and Zhu Di, the Northern insti-
tutions dominated once again in the integration during early Ming Dynasty. The Southern institutions became the
focus in another integration of the Southern and Northern institutions which started in the mid-Ming. The single
tax in silver focusing on abolishing corvee could also be regarded as a milestone, with the Southern institutions
prevailing over the Northern ones. The advanced Huaxia economy and culture survived south of the Yangtze
River (Jiangnan) by the southward migration of the Eastern Jin and Southern Song, though it was interrupted
two or three times after the Eastern Han Dynasty. Since the 5th century, the Jiangnan area had been China’s e~
conomic center, cultural artery, and a “heartland” where the people were rich, with agriculture and commerce
developing simultaneously. During the Song, Yuan, Ming, and Qing Dynasties, the Jiangnan area still repre-
sented the trend of social economics, and at the same time, acted as the root of emerging power in the integration
of the south and the north under national unification. In the three or four times of such integration around the
Tang and Song Dynasties, the Jiangnan area promoted continued prosperity in a united country, and finally a-
voided the European tragedy of the ancient Greek and Roman civilization being interrupted or ruined temporarily
by the German race. The Chinese civilization has continued for five thousand years and was uninterrupted in gen-

eral, which is unique worldwide, and the Jiangnan area played an undeniable role in it.

The Limitation, Challenge, and Ideal of the History of Literature.

a Discussion of the “Literary History of the Republic” as an Academic Area of Growth Jia Zhenyong

The trend of “rewriting the history of literature” has resurfaced in recent years. There have been rich experi-
ences gained in the writing of literary history in China, but at the same time, academia is faced with some insur-
mountable bottlenecks. The academic obstacles and discussions on many hot issues, such as the phenomenon of
“linguistic trap” in Western theories, and the influence of national education and ideology, not only reflect the
chaos and disorder in “rewriting” literary history, but also contain the possibility or feasibility of innovation.
The “literary history of the Republic” is an open and inclusive platform with high academic value, where the
principle of respecting the authenticity of literary history, the multidimensional value systems, and historical de-
velopment would be highlighted. In contemporary literary studies and compilations of literary history, there ex-
ist the problems of deviating from the literary study itself, internal division within the discipline that are too re-
fined, reduction in artistic and aesthetic mission, and a weak sense of academic ethics. Only if we return to the
origin of “literature”, and coordinate kinds of research functions around discovering, choosing, and judging ex-

cellent works, the academic mission of “confirming the mind, and inheriting the immortal” could be realized.

Chen Sanli’s Early Poetry Works and the Poetic Circle of Hu’nan and Hubei in the Late Qing Dynasty  Li Kaijun

Chen Sanli’s poems written before 1901 can be regarded as his early poetry works. When he stayed in Chang-
sha from 1877 to 1889, Chen’s poems were closer to the “rhyme of the Tang Dynasty” in the first two or three
years; during the next decade from 1880, the starting year of A Poetry Record , Chen Sanli followed Wang
Kaiyun, and began to imitate the style of the Han, Wei, and the Six Dynasties, especially learning from the Jin-
Song poets. From 1890 to 1895, while he lived in Wuchang, i. e. the last five years of A Poetry Record collec-
ting, Chen studied and emulated the masters Du Fu, Han Yu. Su Shi, Huang Tingjian etc. of the Tang and

Song Dynasties under the influence of Zhang Zhidong, Liang Dingfen and other teachers and friends, thus his po-



